Cornamenue

0 HAYYHOM U TEeXHOJOI'HYECKOM COTPY/IHHYECTBE
MockBa 28.05.2012
Hannonajabubii Co103 HPOH3BO/IHTE/ICH
ITHBOBAPEHHOI'0 SIYMEHH H CO0JI0/1A. UMCHYCMbII B
JaibHelieM «CTopoHa 1». B JIMIE TFEHEPATLHOIO
jmpektopa  PyOunoBa  Asiekcess  Buliajimmuposmnua,
JCHCTBYIOMIEH HA ocHOBaHuM YcTaBa, 1 Kuraiickuii
HAIMOHA/IbHBIH  HCCJICA0BATE/ILCKHI  HHCTHTYT
nHmeBoil M GepMEeHTHOI  NPOMBINLICHHOCTH,
HMCHYEMBIH B JlasibHelemM «CTopoHa 2». B JIMIE T-
Ha  Myiin Kaii, Ilpesnaenra  uneTUTyTA,
JCHCTRYIONICTO  HA  OCHOBAHMM  YceTapa. BMecCTe
uMeHyeMbie  «CTOPOHBLD  3AKIHOUKIIM  HACTOsILICE
COUJIAICHHE O HAYYHOM M TEXHOJIOIMYECKOM
COTPY/IHUYECTBE B paMKax peallM3alii COBMECTHOIO
POCCHICKO-KMTACKOro  npoekta  «Opranusaiius
HAVUHOI'O  HCIHBITAHUSA  COPTOB  ITMBOBAPCHHOIO
SAUMECHS.

1. HanvenoBanue npoexra

Opranusaius  HAYYHOIO  MUCIHbBITAHUSE  COPTOB
IIMBOBAPCHHOI'O SSUMEHS.

2. Onucanue nNpoexkrTa

a. llepsblii Hran:
[leablo  1epBOro  Jrama  NpoeKTa  ABIACTCS
OpraHu3aiisi  HAy4HOIO  WCHBITAaHUS  COPTOB

ITUBOBAPEHHOIO STYMEHS Pa3JIMYHbIX CCJICKIIMOHHBIX
KoMIanuii Ha tepputopun Poccuiickoit deepannn
B TPEX arpokJIMMaTtuyeckux 3oHax: [lenrpaibho-
Uepnosemublit pernon, Cudups n Jlansuuii Boctok
B MHTEpecax onpesielicHus Handosee 1oAX0s1ero
i BocTpeOOBaHHOIO KHTACKONH COJIOJIOBEHHOH H

llHBOBleCHHOﬁ NPOMBIIIJICHHOCTBIO copra
[THBOBAPCHHOI'O AUYMCHS JUIA IOCJIC/TYHOHICTO
BO3/IC/IbIBAHU A JAHHOTO copra DOCCH“CKHMH
CCIIBXO3ITPOU3BOIUTECIISIMHU ( IIPOBCJICHHUC

ArpoOKJIMMATHYCCKON " ArPOTEXHOJIOIHYCCKOH
MPUIOJHOCTH, € OJIHOBPEMCHHBIM  IIPOBC/ICHHCM
KAQUCCTBCHHOTO  MCCIIC/IOBAHUS  COJIOJIOBCHHBIX W
ITHBOBAPCHHbIX nokasareJieu MCCIIC/IYCMbIX
SUMEHEH ).

b. Bropoii yran:

[leanio BTOpPOro  Jrama  [POCKTA  SIBISICTCS

Agreement
on Scientific and Technological Cooperation
Moscow 28.05.2012
Barley and Malt Union. hereinafter referred to as
the “Party 17 in the person of Director General
Alexey Rubtsov. acting on the basis of the Charter.
and China National Research Institute of Food
and Fermentation Industries, hereinafter referred
to as the ~Party 27 in the person of Mr. Muyi Cai.
President of China National Research Institute of
Food and Fermentation Industries, acting on the
basis of the Charter. together referred to as the
Parties have entered into this agreement on scientific
and technological cooperation within the framework
of joint Russian-Chinese project Organization of
scientific tests of varieties of malting barley.

1. Project Title

Organization of scientific testing varieties of malting
barley.

2. Project Description:
a. First step:

The aim of the first phase of the project 15 the
organization of scientific trials of various varietics
of malting barley of different breeding companics in
the Russian Federation in the three agro-climatic
zones: the Central Black Earth region. Siberia and
the Far East in order to identify the most appropriate
and demanded the Chinese malting and brewing
varieties of maiting barley for the subsequent
cultivation of these varieties by Russian farmers
(holding  agro-climatic  and  agrotechnological
suitability. while conducting a qualitative study of
malt and brewing parameters of the studied barley).

b. Second stage:

The second phase of the project is fully organized
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scientific and practical platform for production of
malting barley in Russia for export to China.

Pacnipeiesienne o0si3aHHOCTEH B paMKax 3. Allocation of responsibilities within the
NpoeKTa project
Obs3annocTn Ctoponsl |: a. Responsibility of the Party 1:

HPUBJICYHCHHC KOMITAHWH, .
3AHHTCPCCOBAHHLIX B pCaliu3alluy IpoCcKTa.

opranusanus COPTOHCHBITATCILHBIX .
[JIOLA/10K.
oOecticueHue TEXHHUKOM, CPEJICTBAMHM .

3ALUThl PACTCHUH. VJIOOPCHUSIMHU,
HPOBE/ICHUE HCCIICTIOBAHNSA 11OYB, .
ArpOTEXHOJOTHUECKOE COIIPOBOK/ICHUCE, .

O0si3annocT CTOpOHbI 2:

attracting companies, interested in the
project.
organization of variety testing sites.

providing with equipment. crop protection
products. fertilizers,

study of soils.

agro-technological support.

b. Responsibility of the Party 2:

IIPUBJICUCHHUE  KUTAHCKHX  KOMIIAHWH
nepepadOTYUKOB,  3AUHTEPECOBAHHBIX B .
peaiM3aliM MPOCKTa,

0TOOp COPTOB HA COPTOUCTILITAHUS,

POBE/ICHUE KOMILICKCHOTO J1ad0paToOpHOTo .
UCCIIC/I0BaHus KaueCTBEHHBIX .
XApPAKTEPUCTHK 110JIYHYACMbIX B pe3yJbrare
COPTOHCHBITAHUS  NapTHil  HHBOBAPCHHOIO
SAUMCHS.

HAQ OCHOBE PE3YJbTATOB MHKPOCOJIOKCHHS .
[IPOU3BOJIUTH COJIOIKCHHEC IUJIOTHOH
IPOMBIIUIEHHOH HAPTHH  HOTCHIIHAILHOIO
copra,
dpopMupoBaHMEe  OTYETa O pe3y/bTarax o
IIPOBE/ICHHOTO COPTOUCTIbITAHUS "
BBIPADOTKA PEKOMEH,1alln i 10
PAKTHYECKOMY [PUMCHCHHIO POCCHHCKOTO
ITUBOAPEHHOTO  SUMEHST  TIPSJUTPHSTHAMMU
COJIOJIOBCHHONH M MHBOBAPCHHON  OTPAC/IH
Kuras.

Cpok peajin3aluM 1poeKTa, CPoK 4.
NEeHCTBHSA COrJIaleHHs1, OCHOBAHUS
H3MEHEHHsI H PACTOPKCHHUS COIJIAICHUS

[ TaHupyEeMbIH CPOK PeaTU3alinu POCKTa a
01.06.2012 —30.06.2015. Cpok jicicTBHS
cornamenus 28.05.2012 - 30.06.2015. B

CJIyyac. eCJIi CPOK pealln3alluy 11PoeKTa

involvement  of  Chinese  companies
processors. interested in the project,

selection of varieties in variety trials.

conduct a comprehensive laboratory study of
qualitative characteristics derived from the
malting barley variety parties trials,

on basis of micro-malting rescult. conduct
pilot-scale malting for the potencial variety .

formation of a report on the results of variety
trials and making recommendations on the
practical application of the Russian brewing
barley by malting and brewing companies in
China.

Project implementation, term of validity
of  the agreement, reasons for
amendment and abrogation of the
agreement

Project implementation period 28.05.2012

30.06.2015.  Duration of  the agreement
01.06.2012 - 30.06.2015. It the project
implementation period will be extended. the



OyJIeT NPOJUICH, CPOK JICHCTBHS COIJIAlIICHHS
TAKKE 1PO;UICBACTCS.

b. Tosoxenust nactosiero CorjiateHust MOryT
ObITh U3MEHEHbI WJIK JIOIIOJIHEHBI CTOPOHAMH
Y TEM HOJUITHCAHNS JIOTTOJIHUTC/ILHBIX
CortateHu.

¢. Pacrop:kenune nacrosiiero Cornamcnust
JIOTTYCKACTCS 110 B3aUMHOMY ITHCbMCHHOMY
corsatieHUuo CTOpOH 1y Tem HOAIMCaHHs
JIOTIOJIHUTEILHOI'O COTTIAIICHHSL.

h

Kyparopbl npoekra

a.  Kyparop npoekra ¢ KHTalCKOH CTOPOHbI —
Jlokrop Ban Jlensin, aupekrop Jlenapramenra
nuBoBapeHsi Kuraiickoro HaltmoHaabLHOTO
MCCJIC/IOBATEILCKOIO HHCTUTYTA HHIICBOH U
(hepMeHTHON NPOMBITLICHHOCTH.

b. Kyparop rnpoekra ¢ pocCHiCKOi CTOPOHBI —
MopioBun Astekcanip Hukosaesmu.
npe3uieHT HamonasibHoro cotosa
IPOU3BOUTEIICH TMBOBAPCHHOTO SIUMCHS 1
€OJ10/1a.

6. lHopsiok paspemeHust Clopon

Bee criopbl 0 pazHOIIAcHs. BO3HUKAIOLIHNE B
[POIECCE UCTTOJTHEHHUS HACTOSILIETO COTJIAICHHUS,
pa3peIIAlOTCst CTOPOHAMM ITYTEM 1IEPErOBOPOB.

7. Ilpoumne ycaoBus

a. Hactosinee cornatieHue 3aKkio4eHo B JIBYX
HK3EMILISIPAX HA 2-X SI3bIKAX: PYCCKOM U
AHTJTMHCKOM 110 OJIHOMY JUISL KOKJIOH 13
CTOPOH.

b. [lpocras;ieHnas Ha corjlalICHUN
(paxcumuibHas popma 1OIHCH CTOPOH
HMEET IOPHIHYCCKYIO CHITY

8.  PexkBM3HTBLI M IIOUIHCH CTOPOH

Cropona 1:

HaimmonaibHbIH COO3 HPOU3BOIMTCIICH
[MBOBAPCHHOIO SUMEHA H COJI0/1a

Asnpec: Poceud, 152020, Spociasckast o0sacth.,
r. [lepecnarnn-3anecckuii. yiu. Tpyosas. |

term of the agreement is also extended.

b. The provisions of the present Agreement
may be amended or supplemented by the
partics by signing additional agreements.

¢. The present Agreement may be abrogated by
mutual written agreement of the Parties by
signing an additional agreement.

5. Project Managers
a. Project manager from Chinese part - Dr. Deliang
Wang. Director of of brewing deparment of China
National Institute of Food and Fermentation

Industries.

b. Project manager from Russian part - President of
the Barley and Malt Union Mr. Alexander Mordovin

6. Procedure for the settlement of disputes
All disputes and differences arising under the
Agreement or in connection to it shall be solved by
the Parties by way of negotiations.

7. Miscellaneous

a. This Agreement is concluded in two
copies in two languages — in Russian
and in English. one for each Party.
English text shall prevail.

b. Facsimile signature on the Agreement
is effective.

8. Essential elements and signatures of the

Parties
Party 1:

Barley and Malt Union

Address: Russia. 152020, Yaroslavl region.
Pereslavi-Zalessky. Trudovaya str., 1



Teaedon. daxe: +7 (495) 988-770-91 Telephone. fax: +7 (4935 988-770-91

F-mail: info@barley-malt.ru E-mail: intoia barlev-malt.ru
Pyouos A.B.lencpay Aleksey Rubtsov, Dereclos

Cropona 2: Party 2:

KuTalCKnil HAHHOHATLHBIH HCCICI0BATCILCKNH China National Rescarch Institute of Food and
HHCTHTYT HHIIEBOI 1 PepymeHTHOR Fermentaton Industries

HPOMBIHICHHOCTH
Aspec: 100027, KHP. Hekun, paiion Yaoan. vimua  Address: 32# Xiaovun Road. Chaovang District

(SI010H. /L. 32 Beng. 100027, China
Teaedon: +86 (10) 64649991 Telephone: +86 (10) 64649991
dake: +86 (10) 64645959 Fax: 186 (10) 64645939 =
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